
1 

 

Helladius (IV d.C.), Chrestomathiae ap. Phot. Bibl. 533a37 

 

Autor citado: Hippocrates (V a.C.), loco ignoto 

 

¿Se menciona en el texto el origen de la cita? Sí 

¿Se cita a través de una fuente intermedia también mencionada? No 

¿Se puede identificar por otros medios? véase Com. 

¿Cómo es la adscripción? Dudosa 

Tipo de cita: Paráfrasis 

 

Giro con el que se introduce la cita: 

παρὰ ῾Ιπποκράτει 

 

Texto de la cita: 

ὅτι ἄρτος ἐκ τοῦ αἴρειν εἴρηταί, φησιν, ὃ δηλοῖ τὸ προσφέρεσθαι· καὶ γὰρ καθ’ 

ἑκάστην τοῦτον προσφερόμεθα. καὶ  

ἄρμα 

δὲ ἡ τροφὴ παρὰ ῾Ιπποκράτει καὶ πολλοῖς ἄλλοις. 

 

Traducción de la cita: 

Que ἄρτος (“pan”) está dicho a partir de αἴρειν (“levantar”), dice, que indica acercar, 

pues, en efecto, cada día nos lo acercamos. Y ἄρμα es alimentación en Hipócrates y 

muchos otros. 

 

Motivo de la cita: 

Heladio menciona el uso de este término por parte de Hipócrates a propósito de la 

etimología de ἄρτος, que él considera un derivado de αἴρειν. 

 

Comentario: 

El término ἄρμα es un hápax solo testimoniado en Heladio. Aparece como 

lectura alternativa de ἄρμενα en algunos de Teogonía, 639 (κείνοισι παρέσχεθεν 

ἄρμενα πάντα), y el Escudo 84 (ἄρμενα πάντα παρεῖχον). No obstante, los paralelos 

confirman ἄρμενα en lugar de ἄρματα: Thgn. 275 θρέψαιο καὶ ἄρμενα πάνατα 

παράσχοις, 695 οὐ δύναμαί σοι, θυμέ, παρασχεῖν ἄρμενα πάντα. Pi. N. 3.58 

ἀτίταλλεν ἐν ἀρμένοισι πᾶσι θυμὸν αὔξων. Numen. ap. Ath. 7.306c τοῖσί κεν 

ἄρμενα πάντα παροπλίσσαιο δέλετρα, véase West (1966: 342). 

Heladio debe estar haciendo referencia a πρόσ-αρμα, un término técnico para 

referirse a la comida, testimoniado en varias ocasiones, no solo en Hipócrates (Aph. 

1.15, Decent. 12.2; Hum. 6.1), sino también en otros médicos (Ruf. Ren.Ves. 2.27; Gal. 

15.89 K., 17(2).170, 17(2).205, etc.), cf. Erotianus, vocum hippocraticum, p. 107,7 

προσάρματα· τροφαί. Prueba de ello es que Orión, en un pasaje claramente tomado de 

Heladio menciona este término: α p. 21,19 (Et.Gen. AB, s.u. προσάρματα, EM p. 150,30, 

Et.Gud. p. 199,17) ἄρτος, παρὰ τὸ αἴρειν, τὸ προσφέρειν καὶ μάττειν· καὶ 
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῾Ιπποκράτης προσάρματα τὰ σιτία φησί. Reitzenstein (1897: 340, n. 5) cree que el 

origen de la glosa estaría en el gramático alejandrino del s. I a.C. Filóxeno (fr. *237 Th.), 

cf. también Heimannsfeld (1911: 72-74). 

 

 

Conclusiones: 

Como hemos dicho, Heladio parece referirse al uso por parte de Hipócrates del 

término πρόσαρμα y no ἄρμα, que no aparece testimoniado ni el médico de Cos ni en 

ningún otro autor. En este sentido y dado que se trata de una explicación etimológica 

de un término concreto, la cita de Heladio carece de importancia de cara a la 

transmisión del texto Hipócrates. 
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